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English

Preparing your safe for first-time use

Programming your safe
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English

Locking your safe

Unlocking your safe

Keypad Keys Interior LED Interval

1 and 2 0 seconds (does not illuminate)

1 and 3 10 seconds

1 and 4 20 seconds
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English

Bolting down your safe (Cont.)Bolting down your safe
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EnglishHow to obtain a replacement key

The Problem: Why It Is Happening: The Solution:

Red LED blinks 
three times

Incorrect code has  
been entered

Verify the code and re-enter 
or reprogram (see page 4)

Programming error

Red LED slowly blinks for 
two minutes

An incorrect code has been 
entered five times

Wait for two minutes or use 
the override key to access 
the safe (see page 7)

Red LED blinks once every 
ten seconds

Battery power is low Replace with four AA 
alkaline batteries (do not 
use rechargeable batteries 
or any other type of 
non-alkaline battery) 
(see page 4)

Red LED blinks five times System error: power failure

Cannot open the lid after 
entering the code

Batteries have reached 
end of life

After code entry, lid does 
not open, backlights stay 
on, then turn off, red LED 
blinks three times

Incorrect code entry Re-enter the code with 
distinct key presses 
(see page 7)

Lid does not open when 
using override key

Gas strut has stopped 
working

Use a magnet to open the 
lid. Turn unit upside down 
for lid to open. Contact 
SentrySafe Customer Service 
for support.

LED interval will not 
reprogram

Incorrect code entry Close the lid and follow 
Programming Method 
for Interior LED Interval 
instructions (page 6)
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Français

Préparation de votre coffre-fort pour sa première utilisation

Programmation de votre coffre
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Français

Clés du clavier Intervalle du voyant DEL intérieur

1 et 2 0 seconde (ne s’illumine pas)

1 et 3 10 secondes

1 et 4 20 secondes
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Français

Fixation de votre coffre-fort

Déverrouillage du coffre-fort

Verrouillage de votre coffre-fort
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Français

Le problème : 
Pourquoi cela se 
produit :

La solution :

Le témoin DEL rouge 
clignote trois fois

Une combinaison ou une 
empreinte digitale incorrecte 
a été entrée

Vérifiez la combinaison et 
entrez-la de nouveau, 
ou reprogrammez (page 16)

Erreur de programmation

Le témoin DEL rouge 
clignote lentement 
pendant deux minutes

Une combinaison ou une 
empreinte digitale incorrecte 
a été entrée cinq fois

Attendez deux minutes 
ou utilisez la clé de 
surpassement pour ouvrir 
le coffre (page 20)

Le témoin DEL rouge 
clignote toutes les 
dix secondes

Les piles sont faibles Remplacez les piles par 
quatre piles alcalines AA 
(n’utilisez pas de piles 
rechargeables ni de piles non 
alcalines) (page 16)

Le témoin DEL rouge 
clignotera cinq fois

Ur du système : défaillance 
électrique

Le couvercle ne s’ouvre 
pas après avoir entré la
combinaison

Les piles ont atteint la
fin de leur durée de vie

Après avoir entré la 
combinaison, le couvercle 
ne s’ouvre pas, le 
rétroéclairage reste 
allumé puis s’éteint et le 
témoin DEL rouge clignote 
trois fois

Une combinaison incorrecte 
a été entrée

Entrez la combinaison de 
nouveau en appuyant bien 
sur chaque touche (page 20)

Le couvercle n’ouvre pas 
quand l’utilisation annule 
la clé

L’amortisseur à gaz a cessé 
de fonctionner

Utilisez un aimant pour 
ouvrir le couvercle. 
Retournez l’article à l’envers 
pour ouvrir le couvercle. 
Communiquez avec les 
service au consommateur de 
Sentry Safe pour obtenir de 
l’aide.

Le temps d’éclairage DEL 
ne se reprogrammera pas 
par lui-même

Une combinaison incorrecte 
a été entrée

Refermez le couvercle 
et suivez les instructions 
de programmation de 
l’éclairage intérieur DEL 
(page 19)

Obtention d’une clé de remplacement
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Español

Preparación de su caja fuerte para uso por primera vez

Programación de su caja fuerte
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Español

Teclas del teclado Intervalo de la luz LED interior

1 y 2 0 segundos (no se enciende)

1 y 3 10 segundos

1 y 4 20 segundos
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Español

Apernado de su caja fuerte

Desbloqueo de su caja fuerte  

Cómo bloquear su caja fuerte
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Español

Cómo obtener una llave de reemplazo

El Problema: Por qué sucede: La solución:

El LED rojo parpadea 
tres veces

Se ha introducido un código o 
huella digital incorrecto

Verifique el código y entre de 
nuevo o reprograme (página 28)

Error de programación

El LED rojo parpadea 
lentamente durante dos 
minutos

Se ha introducido un código o 
huella digital incorrecto cinco 
veces

Espere dos minutos o use la 
llave de anulación para acceso  
a la caja fuerte (página 32)

El LED rojo parpadea una vez 
cada diez segundos

Pilas bajas Reemplace las pilas con cuatro 
pilas alcalinas AA (no use pilas 
recargables u otro tipo de pila 
no alcalina) (página 28)La luz LED roja parpadea 

cinco veces.
Error en el sistema: fallo en el 
suministro eléctrico

No puede abrir la 
tapa después de entrar 
el código

Las pilas han llegado al final de 
su vida útil

Después de introducir el 
código, la tapa no se abre, 
la luz posterior se mantiene 
encendida, después se apaga, 
la luz LED roja parpadea  
tres veces

Código incorrecto entrado Entre de nuevo el código 
tocando firmemente 
cada tecla. (página 32)

La tapa no se abre cuando se 
usa la llave de anulación

Cilindro de gas ha dejado 
de funcionar

Usar un imán para abrir 
la tapa. Encienda la unidad boca 
abajo para abrir 
la tapa. Comuníquese con 
Servicio al Cliente de Sentry Safe 
para recibir soporte.

El intervalo de la luz LED 
no puede reprogramarse

Código incorrecto entrado Cierre la tapa y siga las 
instrucciones del Método de 
programación del intervalo  
de la luz LED (página 30).



Model No.
Modèle Nº
Modelo No.

Serial No. 
Nº de série
No. de serie

Dial Combination (Not All Models)
Combinaison du cadran
(pas tous les modèles)
Combinación del disco
(No todos los modelos)

Key No. (Not All Models)
Clé Nº (pas tous les modèles)
Llave No. (No todos los modelos)

Factory Code (Not All Models)
Code d’usine (pas tous les modèles)
Código de fábrica 
(No todos los modelos)
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